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Интерес к личности Ю.И. Чайкиной в нашей работе не случаен. Руково­
дитель моей выпускной квалификащюнной работы в магистратуре, И.С. Ур- 
манчеева, кандидат филологических наук, училась у Юлии Ивановны Чайки­
ной и в тех случаях, когда наше исследование касалось проблем региональной 
лингвистики, обращала мое внимание на книги этого ученого.

Что нам известно из открьггых источников о Юлии Ивановне Чайкиной? 
Она родилась 12 марта 1925 года в городе Череповце Вологодской области, 
окончила в 1946 году Калининский педагогический институт, далее продол­
жила свое обучение и работу в системе вузовского образования -  сначала 
в Калининском, а позже в Таганрогском педагогических институтах. Под ру­
ководством С.А. Копорского защитила кандидатскую диссертацию по лекси­
кологии («Специальная лексика в произведениях Д.Н. Мамина-Сибиряка»), 
позже вернулась в Череповец, где написала и защитила докторскую диссерта­
цию «Лексика Белозерья в историческом аспекте», а с 1976 года более три­
дцати пяти лет проработала в Вологодском пединституте (позже -  педагоги­
ческом / государственном университете), создала в этом вузе один из извест­
нейших в России центр изучения русской ономастики. Под руководством 
Ю.И. Чайкиной более двадцати человек защитили кандидатские диссертации, 
несколько ее учеников стали докторами наук [5].

Юлия Ивановна Чайкина является автором и соавтором более сотни на­
учных статей и монографий, а также изданий для учителя, в популярной фор­
ме рассказывающих об истории русских имен и названий. Обратившись
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к трудам Ю.И. Чайкиной, я хотела бы назвать те, которые оказали наибольшее 
влияние на меня как начинающего учителя-филолога

Во-первых, это словарь топонимов «Географические названия Вологод­
ской области» [3]. Заинтересовывает, в первую очередь, предисловие к этому 
словарю, так как оно отражает авторский взгляд на проблему интерпретации 
региональных географических названий и демонстрирует специфику индиви­
дуального стиля автора. Ю.И. Чайкина обращается к читателям, объясняя, при 
каких обстоятельствах может потребоваться данный словарь, рассказывает 
об источниках информации, которые использовались при составлении слова­
ря. В предисловии Юлия Ивановна раскрывает свою любовь как к топоними­
ке, так и к своему родному краю, при всей простоте изложения делая свою 
речь образной и выразительной. Фактологическая часть словаря, напротив, 
отличается стройностью композиции, четкостью и аргументированностью по­
зиции автора по поводу происхождения тех или иных названий, давая воз­
можность читателю (как специалисту, так и любителю) прикоснуться к тайне 
происхождения и бытования слова.

Во-вторых, это антропонимический словарь «Вологодские фамилии» [2]. 
Предисловие к этому словарю уже значительней по объему, оно характеризу­
ется большей точностью, сухостью, объективностью изложения позиции ав­
тора. Тем не менее в словаре -  при всей сложности и противоречивости ин­
терпретаций многих местных фамилий -  учитель может найти информацию, 
достаточно легко справиться с системой условных помет и отсылок к допол­
нительной литературе.

В-третьих, это методические указания для учителя по истории русской 
антропонимики, созданные Ю.И. Чайкиной в соавторстве с ее учеником 
С.Н. Смольниковым [4]. С помощью этих методических указаний учитель 
русского языка и литературы может, во-первых, сориентироваться в вопросах 
динамики именований русских людей на протяжений многих столетий, объ­
яснить своим ученикам, какие социальные и культурные факторы влияли на 
развитие этих именований, какую функцию выполняют и выполняли в про­
шлом различные их компоненты, какая роль отводится личному имени в офи­
циальном документе и в художественном тексте, а также найти ответ на ряд 
других вопросов. Оказывается, Юлия Ивановна Чайкина была не только вы­
дающимся специалистом в области ономастики, но и хорошим методистом.

Для создания коммуникативного портрета ученого, мне кажется, мало 
обращаться только к его трудам. Много полезной информации дают воспоми­
нания о Ю.И. Чайкиной, слова коллег и учеников. Я обратилась к записям 
с форума, посвященным личности Юлии Ивановны Чайкиной (https ://forum. 
vgd.ru/post/12/9432/p2074414.htm). Приведу выдержки из этих высказываний; 
«Прекрасный преподаватель, образец самоотверженного служения науке»; 
«На первый взгляд, доктору филологтеских наук Чайкиной удивительно вез­
ло: затерявшиеся в архивах древние рукописи открывали перед ней самые ин­
тересные страницы, слова сами собой укладывались в ящики картотек, из­
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вестные ученые всей России откликались на ее публикации с одобрением 
и признанием, сами собой завязывались нежные контакты. Но в действи­
тельности за всем этим стояли энтузиазм и огромное трудолюбие, удиви­
тельная работоспособность, строгая этика научного труда и научного об­
щения, вечное состояние поиска, любовь к кропотливому лингвистическому 
анализу»; «К обязанностям заведующего кафедрой Юлия Ивановна отнеслась 
со свойственной ей серьезностью, ответственностью, тщательностью 
и скрупулезностью»', «Да, невосполнимая утрата, замечательный и настоя­
щий был исследователь, мастер своего дела, успел с ней пообщаться. Много 
научных вопросов исчезло само собой при встрече с ней в разговоре, чуткий 
и отзывчивый человек. Очень жаль. И  даже сегодня при очередном сообще­
нии в теме Вологодские фамилии упомянул ее имя, т.к. Юлия Ивановна много 
сделала в развитии Отечественной исторической науки, являясь доктором 
филологических наук. Благодарим ее за действительно неоценимый вклад 
в науку»; «Все, кто занимается вологодским краеведением, не просто знако­
мы с ее книгами, некоторые места прочитаны по нескольку раз «Термин 
«вологодские фамилии» ввела в научный оборот известный исследователь 
Чайкина Юлия Ивановна, создав в 1995 г. труд под названием «Вологодские 
фамилии: этимологический словарь», который собственно и является осно­
вой, а также ряд словарей по Вологодскому краю, в т. ч. широко известные 
словари историка-краеведа Кузнецова Александра, у  которого в 2007 году 
вышли в свет два словаря -  «Тотемский ономастикой» и «Тарногский онома­
стикой», положившие начало по исследованию, локализации и происхожде­
нию вологодских родов и фамилий».

Обобщая полученную информацию, можно попытаться очертить штри­
хами коммуникативно-речевой портрет Ю.И. Чайкиной, опираясь на концеп­
цию языковой личности Ю.Н. Караулова [1, с. 35]. Основу вербально­
семантического (инвентарного) уровня портрета Ю.И. Чайкиной составляет 
научное описание феномена имени собственного в письменноречевом и уст­
норечевом общении ученого. Об этом свидетельствует многообразие научных 
терминов ономастической сферы {ономастика, имена собственные, топони­
мика, топонимы, ойконимы, антропонимика, имена, фамилии, др.), а также 
грамматические конструкции научного стиля речи. Когнитивную основу рече­
вого портрета составляют приоритеты филолога-краеведа, для которого изу­
чение истории имени собственного неотделимо от изучения истории родного 
края. Концептуально важным для понимания личности Ю.И. Чайкиной явля­
ется личное имя: это самое важное слово для человека, на имени держится 
мир; фамилия -  самое ценное, что могут передать отцы своим детям через ве­
ка в память об истории своего рода, фамилия концентрирует в себе нравст­
венные и духовные усилия многих поколений. Отличительными чертами 
прагматического уровня личности Ю.И. Чайкиной, судя по воспоминаниям ее 
учеников и коллег, были трудолюбие и принципиальность, последователь­
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ность и объективность в решении научных и жизненных задач. Неслучайно 
поэтому в различных российских вузах дело жизни Ю.И. Чайкиной продол­
жают ее ученики, исследуя лексику русского языка как сокровищницу народ­
ной культуры, сконцентрированную в имени память поколений.
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